
WAC

Waceiabikat, le métal, le mi-
néral est poli;

Waceiabikai an, ce qui fait
briller le métal, banc d'Espagne;

Wacenangoka, les étoiles scin-
tillent. (1)

WACK-, tortu, tortueux,
sinueux ;

Wackamo, le chemin n'est pas
droit :

Wackitikweia, la rivière va en
serpentant ;

Wackose, ne pas marcher droit,
prendre un détour;

Ni, wackosaha, je le détourne
du droit chemin;

Wackikwas,o, aller de travers
en cousant.

WADJAH,o, aller à la chasse,
à la pêche, au proche ;

Wadjahowin, la petite chasse,
la petite pêche; (2) ,

WadjA hon,.iroquoise;
Wadjalionens, une petite fille

iroquoise. (3)

WAG--, courbe, courbé, re-
courbé, croche, crochu, voûté,
aquilin ;

Wagin, courbe-le;
Wagisita
Wagina,varangue d'un canot

d'écorce;
Waginawinj, terme technique;

(4)
Waginindji, avoir une main,

un doigt croche;

dans l'orthographe des Missionnaires; WAJ et WAN vont-bien en-
semble et ne sont qu'une même racine, tandis que WAC ne peut
guère aller avec WAN, dont le sens est pourtant le même. Voy.
WAN-.

(1) Avoir une taie, une tache blanche sur l'œil, (ce qui bien
loin de l'éclàirer l'obscurcit) se dit WACEIAB,i. Les Iroquois
donnent à tte taie le nom d'étoile: waktsisto katsistokowanen,
j'ai une étoile dans l'æil, une grande étoile.

(2) On n'a rien à mettre sous la dent, il faut vite se procurer
de quoi manger, et c'est pour cela qu'on ne s'écarte de la ca-
bane que le moins possible, et dès que l'on a pris soit une pièce
de gibier, soit quelques poissons, on se hâte d'y retourner.

(3) Les Algonquins ont donné ce nom de wadjakonak aux
Iroquoises, parce que celles-ci vont vendre- dars -les environs
de leurs villages le produit de leur indutrie, ce que. ne font
jamais les- Algonquine.

(4)C'est une petite machine qui ressemble assez à une. harpe
et qu'on niet dan:s la pince d'un canot pour soutenir 'Ycorce
dont il est fait
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